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Легенда на използваните знаци

* Процедура на консултация
*** Процедура на одобрение 

***I Обикновена законодателна процедура (първо четене)
***II Обикновена законодателна процедура (второ четене)

***III Обикновена законодателна процедура (трето четене)

(Посочената процедура се базира на правното основание, предложено в 
проекта на акт.)
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ПРОЕКТ НА ЗАКОНОДАТЕЛНА РЕЗОЛЮЦИЯ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ 
ПАРЛАМЕНТ

относно проекторешението на Съвета за сключване на Споразумението между 
Европейския съюз и Европейската организация за безопасност на 
въздухоплаването за предоставяне на обща рамка за засилено сътрудничество
(05822/2013 – C7–0044/2013 – 2012/0213(NLE))

(Одобрение)

Европейският парламент,

– като взе предвид проекторешението на Съвета (05822/2013),

– като взе предвид Решението на Съвета за подписване, от името на Съюза, и 
временно прилагане на Споразумението за осигуряване на обща рамка за засилено 
сътрудничество между Европейския съюз и Европейската организация за 
безопасност на въздухоплаването (13792/2012),

– като взе предвид искането за одобрение, представено от Съвета в съответствие с 
член 100, параграф 2, както и с член 218, параграф 6, втора алинея, буква а) от 
Договора за функционирането на Европейския съюз (C7-0044/2013),

– като взе предвид член 81 и член 90, параграф 7 от своя правилник,

– като взе предвид препоръката на комисията по транспорт и туризъм (A7-0157/2013),

1. дава своето одобрение за сключването на споразумението;

2. възлага на своя председател да предаде позицията на Европейския парламент на 
Съвета, на Комисията, на правителствата и на парламентите на държавите членки и 
на Европейската организация за безопасност на въздухоплаването.
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ИЗЛОЖЕНИЕ НА МОТИВИТЕ

Въведение

Евроконтрол е междуправителствена организация с 39 договарящи се страни от цяла 
Европа, включително всички държави — членки на ЕС, без Естония. Тя играе 
изключително важна роля в управлението на въздушното движение (УВД) в Европа. 

В съответствие със законодателството относно Единното европейско небе (ЕЕН), 
Комисията посочи Евроконтрол като орган за преглед на ефективността на ЕЕН (през 
2010 г.) и като управителен орган на мрежовите функции за УВД (през 2011 г.).  

Целта на споразумението е да укрепи и консолидира сътрудничеството между ЕС и 
Евроконтрол с цел да се даде възможност на Евроконтрол да подкрепя ЕС в 
прилагането на нормативната уредба за ЕЕН и със свързаните с него политики на ЕС. 

Основни аспекти на споразумението

Споразумението:

- утвърждава Евроконтрол като технически и оперативен изпълнител на ЕС при 
развитието и прилагането на нормативната разпоредба за ЕЕН;

- изброява областите на сътрудничество и определя формите и механизмите на 
сътрудничество;

- има за цел да осигури взаимодействие с Европейската агенция за авиационна 
безопасност (ЕААБ) по свързани с безопасността въпроси на управлението на 
въздушното движение и въпроси, свързани с околната среда.

Предлага се създаването на съвместен комитет, отговарящ за управлението и 
прилагането на споразумението. Съвместният комитет ще бъде оправомощен да приема 
и изменя приложенията, влизащи в обхвата на споразумението.

Споразумението беше подписано на 20 декември 2012 г. То се прилага временно. За да 
се сключи споразумението, Съветът се нуждае от одобрението на Европейския 
парламент. В съответствие с член 81 от своя правилник Парламентът се произнася с 
едно гласуване, като в самото споразумение не могат да се внасят никакви промени.

Позиция на докладчика 

Докладчикът счита, че споразумението ще допринесе допълнително за изпълнението на 
нормативната уредба за Единното европейско небе и препоръчва да се даде одобрение 
за сключване на споразумението. 
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